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ٽي ٽيھ اکریون 
لیلان چنیسر (سلیمان ولد محمد بچل) 


تیه اکري: ليلان - چنیسر * 
(چيل سليمان ولد محمد بچل (1844 کان 1834) جي) 


[سليمان ولد محمد بچل ڪراچيءَ جي شڪارپور محلي ۾ سنه 1844ع ۾ ڄائو. 
سندس وڏا ضلعي حيد ر آباد جي بدين شهر جا ویثل هنا. 
سندس ڪلام کافین» مداحن ۽ مولودن تي مشتمل آهي. 60 ورهين جي ڄمار ۾ 
1 جون 1934ع ۾ وفات ڪيائين.] 


الف آَديء جو اتی لیلان ليلائي ما کان؛ 
”ور رسي ولهو ویو ریجهائیان سڪ سوز سان؛ 
ڪانڌ پرچي حنهن به حيلي» نیث حنهن ہي رمز ساڻء 
ڏس ڈیو مون کي ادیون! آءُ حنن ڪري پرچانیان؟ 


بي برائي» بخت منهنجي جي» هيس نه ته لاذلي» 
چئو چنیسر چام کي» اهژي هيس مان دادلي» 
سرس سپني ۾ سهاگن» آنون هيس ڪا چاگلي؛ 

هار هئي هاچي ڪيو٬‏ آنون وّر! ولهي ثي آهیان. 


تي تنوارون» ڪرت منهنجيء جون سدا سرتیون حرین» 
ٿي سجي اتن اندر چالهیون مُنهین جون 


عاجزیون ڪارون حریان سي» ڪين موچاریون مچون؛ 
عیب جي منهنجا چون سي وین ڪهڙا ساریان؟ 


جيم جیڈیون! جاژ حني» مون مَن متئي تي موژ هو 

جنهن مٿئي من موهیو» پر اصل ۾ کج ڪوڙ هو 
هار کي سینگار پانیم» سو سجوني ڏوڙ هو 
سون اهژو گهوریو» مان آڳ اندر ساژیان. 


حي حرص مون کي پیو» کوژن مٹین جي هار تي 

ڍول جو هو جهول پیو. سو ڪيئن مثیم فلهیار تي٬‏ 
چت چنیسر ات نبوء ذایو ذمر ثیو يار کي 
سوپیا سینگار كي» آنون آڳ اندر باریان. 


دال دل تي ڪين آندم» تان ڪي راجا ٿو رُسيء 
راء ریساٹو گهتو» مڪرين نٿو هاتي مسي» 
په پهاجن جو پیو» سا مر هندورن ۾ هسي» 

ذال ذِلَ ڏهاڳ جوء جنهن لني لکیو ويني لوژیان. 


ري رژهي حجه راز سان چوندیس چنیسر جام کي 
زي زباني عرض پیو» واریندیس وریام کي 
عیب منهنجا یک ڍڪيندڙ! سڏ پوي مَ عام کي 
ڪانڌ منهنجو کارتي» مان ڪيئن امیدون لاهیان؟ 


سین سالم تون سنپالج» وڙ پریا! تون وڙ حري. 
مون ولهيء تي وڙ ڪري» پاتهي پرین پیرا پري» 
شين پنهنجو شان ڏس» تان بت منهنجی ات پري» 
مون هتان آهن تیون جي» سي بدیون بخشائیان. 


صاد صاحب علم جو تون بیواهن جو پرجهلو 
واه منهنجي ناه کاء پر پا پریا! ڪر پل 


ضاد ذلت ٿي گهتی» پر ها منهنجو کر بلو» 
آن پناري پاند پنژس. من مزو سو مائیان. 


عين عبرت! جیذیون ویو ڪل ڪچائي کي پسي. 
ساه ۾ سوگهیون هیون ويون غين غیرت جي پسي؛ 
چاگ جنهن سان ڪيو چنیسر» ساه ویو تنهن جو سسي؛ 

حیف چنو هن هار کي» کیئن چاڪ چوریان! 


في فڪر مون کي پیو» ثبو حرص ڪوڙي هار جو 
قاف ويڙو قرب سو مون تان مثي منثار جو» 
مٹیو مون مانع ٿیوء ذنم دوست جي دیدار جو» 
سونهن ۽ سينگار اهڙو٬‏ آڳ اندر ساڙيان. 


ڪاف ڪامل! ڪَرمَ کاوژ» معذرت منهنجي ستي» 
مون ڪميڻيءَ ڪئي ڪچائي» سن اچي آسن ذتي! 
ڏي دلاسا داسژا! تون محب مون سان کل کڻي› 
میر! تنهنجي ڪاڻ مرڪڻ! ویر! ثي واجهائیان. 


لام لالچ بي نه ڪاء سرتیون! صلح ساجن سواء 

میم مون سان میژیو» آزي مژي حریوس کا 
نون نوژت نیاز سان» آنون پڻ حندیس واکا وڏاء 
وا كري ڪي وینتیون» روئي رژي ریجهانیان. 


هي همیشم هجر ۾ مون کر نه. منهنجا پژ پتار ! 
جت مژندیون جیذیون» ات ستر ڪج کو اي ستار! 
يي بگانو يار جانب» چني ”سلیمان“ رب سنپار! 


ڪوڏ مان حلمون پژهان بیو پؤ نثي مان پائیان. 
1 


تیه اکري: حمد باري تعالی* 
= لاژ (تعلقي نثي) مان عبداللہ گندري کان ملي 
(چیل حضرت احمد خانڳڙهي جي) 
[هیث ڈنل ٽيه اکري حضرت احمد سجاده درگاه خانگژه جي چیل آهي. هن جون 
مرشد جي ساراه ۾ کافیون تمام گهتیون چیل آهن» جي کتابژي جي صورت ۾ 
چپیل آهن. نقشبندي ۽ قادري طريقي وارو درویش هو. 23- شوال 1353 ھ / 
4 چ وفات ڪيائين. سندس وفات تي قطعه تاریخ مولانا بهاء الدین بهائي جي 
فرزند محمد اعظم سراجي جا چیل آهن.] 


٭ اول به تون آخر به تون» ه باطن به تون ظاهر به تون 
۰ بيشڪ تون آن بیرنگ بیچون ٭ خاوند خالق ارض سما- 
٠‏ لا الم الا الله 
© 
ه باري برحق داور داناء ٭ ياري بخشین ناتواناء 
٭ غیر ولادت ذات یگاناء ڪونهي ڪو ٻيو غير سوا- 


٭ لا الم الا الل 


ه تو ري تکیو ناه تولا ۰ ذادا اهنجا اوک اولاء 
ه سائين! ڪر تون سهنج سو لاء ه راحم! ڪر تون رد بلا- 
٠‏ لا الم الا الل 


ه تابت رک تون دين اسان جوء ٭ هادي حبل مَتين اسان جوء 
ه یاور! بخش یقین اسان جو ه وحدت وارو جام پلا- 
٠‏ لا الم الا الل 
۰ 
ہ جاگي جوش جمال الاهي! ه بخش وصال حممل الاهي! 


٭ هردم منجه خیال الاهي! ٭ جلوو پنهنجو پرین! پساء- 
٠‏ لا الم الا الل 
© 


ه صوفین وارو سیر سوادي» ه قادر! قدرت سان کراء- 


۰ خوف خیال خطرا خامي. 
۰ توري تڪيو طلب تمامي. ۰ 


۰ امن وذا اندر حرامي؛ 
۰ 
٭ درد اندر جي دانهن» ڈیا رس» 
ه باري! آهیان بيڪس بیوس؛ 


» هیتو حال هي پان کی من 
۰ شافي ثي تون د مہ آه! 


© 
۰ ذاکر ڪر منجه ذات یگاناء ۰ طلب جا تن ۾ وجن تراناء 
۰ رحمت وارا کول خزانا ٭ هردم گهولج خسن هوا- 
٠‏ لا الم الا الل 
© 
٭ رھبر! رس بیراهو آهیان» 
٭ اس اميد تو مؤن لاهیان» ۰ 


ه وارت! بیواهو آهیان, 
راھ رلئي کي رستي لاء- 


ه زور وژهي ٿو ديو دروني» 


۰ ظالم آتي ڪٺي زبوني؛ 
۰ رهبر ڪر ڪا راھ نموني؛ 


وو وہ ان ناو 


۰ سائل آیم سائین! تو در ۰ سمجھ صحیح ڏي پاهر اندر 
ه همت حامي! و اسمع و ان ه حافظ هادي! لهج سماء- 
٭ لا الم الا الل 


۰ شک لٿا ٿيو شعاع شھادت؛ د 
۰ مطلق هک غفاري طاقت. 


٭ لا الم الا الل 


ه صدقئون تو در سيس نوایون» ه تنهنجون لاشک لک پلایون» 

هو بخش اسان جون میر! مدایون» ه قلب جي کارنم قادر! لاه 
© 

ه ضامن معنی صورت شامل ۾ ڪرمئون ڪر ڪريما! ڪاملء 


۰ وحدت سان تیان مان واصل. 


۰ سا صداقت قرب وذاء۔ 
٠‏ لا الم الا الل 


© 
۰ طلب سچيء جي طاقت ڏي تون ۰ مام سندءِ جي محبت ڏي تون 
ه غیر خیال ندورا ني تون ه سڪ سچائي حري سهاء- 
٠‏ لا الم الا الل 
© 
ه ظاھر تنهنجي شاهنشاهي› ه باطن تنهنجي رمز رواني» 
ه هردم تنهنجي حڪم هلاني» ه توکي لائق سپ نناء- 
٠‏ لا الم الا الل 
© 
٭ عين عنایت ”احمد“ تي کر ه هادي! هث حمایت جا ذرء 
ه سان رضاجي رسجان رهبر! ه مھرئون منهنجي مونجه کلاء- 
© 
ه غير نه جاٹن عین سچاٹن: ه پنھنجو پا کي پان پچاٹن: 
ه خام خوديء جو خیال نه ٹن و ایھا سمجھ صحیح سکاء۔ 
٠‏ لا الم الا الل 
© 
ه فرق فراق فنا ڪر حالي› ه گهولج جلوو جان جَمالي؛ 
ه وحدت وارو جام وصالي؛ ه ”احمد“ تي ٿيو عین عطا- 
٠‏ لا الم الا الل 
© 
ه قادر! تنهنجي قدرت قائم ه حيرت ۾ جن انس وبهائم 


۰ شمس قمر گرداني دائم» هيبت تنهنجي هوش ربا- 


۰ 
هه حکونهي تنهنجي ذات جي ذاران» ه وحدت ماري پان پکاران» 
ه هیث مثي هر حال تنواران» ه ري اسان جي رب نه آه- 
لا اله الا ۱ 

۰ 
ه ”لم یلد“ نه ڪنهن جو ڄايوء ه لا يزال نه ڪنهن آپایی 
ه مختياري مطلق صاحب رایو» ه ان جي گهر ۾ نانهن اڙاءُ- 
٠‏ لا الم الا الل 


۰ معنی تون منجھ سپ حکنهن ۰ مام ۾ چورین مخفي مورت؛ 


ه ناه سریک نه تنهنجو شاني» ۾ حکونهي ڪو پیو تنهنجو ثاني» 
ه تون آن باقي باقي فاني ٭. هي هو تنهنجو حکم هلاء- 
٠‏ لا الم الا الل 
© 
ه "وفي آنفسکم کیوء اشاروء ه ”نَحنْ آقرَبُ“ ماریوء نعرو» 
ه ڪوھ طور تي تنهنجو نور ٭ واحد! تنهنجو واه وذاء! 
ای 
۵ الہ الا الل 
© 
ه هردم هلي ٿي حال هویت» ٠‏ منجھ فٰویّت محض مَعيت»› 
ه غالب غير تي ثي محویّت» ه صوفي صافي صاف صفا- 
٠‏ لا الم الا الل 


٠‏ ل الم الا الل 


ه آل اصحاب ۽ ساري امت 


۾ اءجداء اباء سب نبوّت» 


٭ سارا تنهنجا اهل اطاعت ٭ سپ تی رحمت رب وساء۔ 
٠‏ لا الم الا الل 
۰ 
ه یاور بيشڪ ڏني آياري» ه غفر ”احمد“ ثي بهاري» 


۰ اسمنون جسمتون ٿي سپ ساري» ۰ هيڏي هوذي هڪ الله 
٠‏ لا الم الا الل 


۰ 
۰ خمد خو ٹر شان و دان ۰ مرسل ماڻڪ عربي آیو» 
٭ قربتون ڪلمي منجه گذایو ٭ واه عجائب رمز رلاء- 


٠‏ لا الم الا الل 
لا ساسح ویو 


http://www.sindhiadabiboard.org/Catalogue/Folk Litrature/Book34/Book page35.html 


تیه اکری: لیلان - چنیسر * 
(خیل سلیمان ولد معمد بل (1844 گان 1837 جی) 


”ثناء سي حرفي“ نالي لیثو ۾ چپیل چوپژي (سنه 1353 ه بعد) تان ورتل. 


[سلیمان ولد محمد بچل حراچيء جي شکارپور محلي ۾ سنه 1844ع ۾ ڄائو. 
سندس وڏا ضلعي حید رآباد جي بدین شهر جا ویئل هنا. 
سندس کلام کافین» مداحن ۽ مولودن تي مشتمل آهي. 60 ورهین جي جمار ۾ 
1 جون 1934ع ۾ وفات کیائین.] 


الف آديء جو اتی لیلان ليلائي کات سعاغ؛ 
”ور رسي ولهو ویو ریجهائیان سڪ سوز سان؛ 
ڪانڌ پرچي حنهن به حيلي» نيٺ حنهن ہي رمز سان 
ڏس ڈیو مون کي ادیون! آءُ حنن ڪري پرچانیان؟ 


بي براني» بخت منهنجي جي» هيس نه ته لادلي» 
چنو چنیسر چام کي اهژي هپس مان دادلي» 
سرس سپني ۾ سهاگن» آتون هيس ڪا چاگلي؛ 

هار هني هاچي ڪيو٬‏ آنون وّر! ولهي ٿي آهيان. 


تي تنوارون» ڪرت منهنجيء جون سدا سرتیون حرین» 
ٿي سجي اتن اندر چالهیون مُنهین جون 


عاجزیون ڪارون حریان سي» ڪين موچاریون مچون؛ 
عیب جي منهنجا چون» سي وین حهزا ساریان؟ 


جيم جیڈیون! جاژ حني» مون مَن متئي تي موژ هی 

جنهن مٿئي من موهیو» پر اصل ۾ کج ڪوڙ هو 
هار کي سینگار پانیم» سو سجوني ڏوڙ هو 
سون اهژو گهوریو» مان آڳ اندر ساژیان. 


حي حرص مون کي پیو» ڪوڙن مٹین جي هار تي» 
ڍول جو هو جهول پيو» سو ڪيئن مٽيم ڦلهيار تي٬‏ 
چت چنیسر ات نيو٬‏ ڏاڍو ڏمر ٿيو يار کي 
سوپیا سینگار کي آئون آڳ اندر باریان. 


ذال :تن کی کین آندی کان کي راجا تو زسي. 
راء ریساٹو گهتو» مڪرين نثو هاتي مسي» 
په پهاچن جو پیو» سا مر هندورن ۾ هسي» 

ذال ذل ذهاگ جوء جنهن لئي لکیو ويني لوژیان. 


ري رژهي ڪجه راز سان چوندیس چنیسر جام کي 
زي زباني عرض پیو» واریندیس وریام کي 
عیب منهنجا یک دٍکیندژ! سڌ پوي مَ عام کي؛ 
ڪانڌ منهنجو کارتي» مان ڪيئن امیدون لاهیان؟ 


سین سالم تون سنپالج» وڙ پریا! تون وڙ حري. 
مون ولهيء تي وڙ ڪري» پاتهي پرین پیرا پري» 
شين پنهنجو شان ڏس» تان بت منهنجی ات پري» 
مون هتان آهن تیون جي» سي بدیون بخشائیان. 


صاد صاحب علم جو تون بیواهن جو پرجهلو 
واه منهنجي ناه کاء پر پا پریا! ڪر پل 
ضاد ذلت ثي گهتي» پر هاڻ منهنجو کر بلوء 
آن پناري پاند پنژس من مزو کو ماٹیان. 


عين عبرت! جیذیون ویو ڪل ڪچائي کي پسي. 
ساه ۾ سوگهیون هیون ويون غين غیرت جي پسي؛ 
چاگ جنهن سان ڪيو چنیسر» ساه ویو تنهن جو سسي؛ 

حیف چنو هن هار کي» کیئن چاڪ چوریان! 


في فڪر مون کي پیو» ثبو حرص ڪوڙي هار جو 
قاف ويڙو قرب سو مون تان مثي منثار جو» 
مٹیو مون مانع ٿیوء ذنم دوست جي دیدار جو» 
سونهن ۽ سينگار اهڙو٬‏ آڳ اندر ساڙيان. 


حاف حامل! حَرم کاوژ» معذرت منهنجي ستي؛ 
مون ڪميڻيءَ ڪئي حچاني» سن اچي آسن ذتي! 
ڏي دلاسا داسڙا! تون محب مون سان کل کني؛ 
مير! تنهنجي ڪاڻ مرڪڻ! ویر! ثي واجهانیان. 


لام لالچ بي نه ڪاء سرتیون! صلح ساجن سواء 

میم مون سان میژیو» آزي مژي حریوس کا 
نون نوژت نیاز سان آنون پڻ حندیس واکا وڏاء 
وا ڪري ڪي وینتیون» روئي رژي ریجهانیان. 


هي همیشم هجر ۾ مون کر نه» منهنجا پژ پتار! 
جت مڙنديون جیذیون» ات ستر ڪج سو اي ستار! 
يي بگانو يار جانب» چني ”سلیمان“ رب سنپار ! 
حود مان حلمون پژهان بیو پؤ نثي مان پانیان. 

۱ ۲ ۱ 


لیه اکری: لولی" 
(چیل منثار فقیر راجژ جي) 


[فقیر منثار ولد قبول محمد راڄڙ٬‏ ”راجژن جي کاتي*» تعلقي كپري 
جو ویثل هو. مجاز جي چوت لڳس ۽ فقيري ویس اختیار ڪيائين. مخدوم امین 
محمد صاحب‌دحمه ۸ تب هالن واري کان طریقت جو فيض حاصل ثیس. فقیر منثار 
خاص طرح؛ ڪافين ذريعي پنهنجي جذبن جو اظهار حیو. سندس کلام ن 
جلدن ۾ سیث حرپالداس بيراني واري چپاني پذرو کو. 
اندا زا 1925ع ذاري وفات ڪيائين.] 


الف تنهنجو آسرو» آنون نه لاهیان» 
تنهنجي اميد اچڻ جي اڃا ٿي پانیان؛ 
مون ۾ طاقت ڪانه ڪاء جو شراڪت ساهیان» 
پاند ڳچيءَ پایان» چمان قدم تنهنجا ڪوڏ مان- 
آنون ٿڪيس» منزل پري؛ 
مون کي مل اچي. سائین مل اچي! 


بي مڙئي بازیون چحکیم» هیتو ثیژم حال» 
آئون عيبن پري آهیان» تون لائق پریو لال» 
شان سجائي پانهنجو. ڪر پلائیون پال» 
ستج منهنجو سوال» مج عرض ”منثار“ جا- 
آنون ٿڪيس» منزل پري؛ 
مون کي مل اچي. سائین مل اچي! 


کی سند تو کان سوا!» ی خلا نا کاني؛ 
منان مور نه وسري» تنهنجي صورت سهائي» 
متان منهنجي لیکنین» عاقل! اگلاني 
کری بو ی ری کم ارم وود 
آئون تحیس. منزل پري» 
مون کي مل اچي» سائين مل اچي! 


ٿي سندم سڏڙا ستي» وري آء وریام! 
آنون سیّس ساري لوڪ ۾» نرمل! تنهنجي نامء 
متان مون کي چڈئین چامن سندا چام! 
پرین! پیس تو سام» پلئي لائي وج پانهنجي- 
آئون ٿڪيس» منزل پري» 
مون کي مل اچي» سائین مل اچی! 


جيم جیاپو جيء جو. آڳانڍو آھین: 
مون تان پاند پناھ جو؛ لال! متان لاهین» 
چیهنون چڈج ڪيم ڪي» کح احمل اگاهین؛ 
تو سرور! سدانین» درسن دلبر ٿي گهّران- 
آنون تحیس» منزل پري» 
مون کي مل اچي» سائین مل اچي! 


حي یس هيڻي گھٹوء وجي پيريء ۾ پيني» 
همت هلق جي ناه کاء آنون وس ڪنا ويني؛ 
دلاسو دلگیر کي کو ڏڍ وجج ڏيئيء 
منهنجون اکڙيون بني» آهن اوهان جي آسري- 
آنون تحیس» منزل پري» 
مون کي مل اچي» سائین مل اچي! 


خي سندء خذمت ڪريان» اچین جي اوري» 
هژا منهنجا حال ڪياء تنونجي جدائيء جهوري» 
اچ ته جسو جان فدا کریان» تو گهوت مٿان گهوري» 
کلهن تان کوري» کتي سر تو کي سث ۾ ذیان- 
آئون تحیس» منزل پري» 


مون کي مل اچي» سانین مل اچي. 
دال سندم دانهون ستي» ڪج فضل جو فیرو» 
اڱڻ احنبین جي» تون پاء اچي پیرو» 
اچ ته اکژین منجه ذیان» توكي دل وٹیا! دیرو 
پلا! تون پیرو» متان مَنين ”منٺار“ چني- 
آئون تحیس. منزل پري» 
مون کي مل اچي» سائين مل اچي. 


ذال ڪريان زاریون پيني» ظاهر سان زبانء 
آئون ڪيئن سينو ساهیان؟ مون منجه طاقت کان؛ 
آئون ابوجهي آهيان» ذي تون سرت سبحان! 
اچي ڪر احسان» موئي مو مسڪين سین- 
آنون ٿڪيس» منزل پري؛ 


ري متان رولي چذین» مون کي منهنجا یار 
آنون اوهان جي آهیان» احمل! امیدوار» 
مون ڪميڻيءَ ۾ کترا» آهن عیب اپار» 
ساجن! لهج سنپار» سگهو منهنجا سپرین! 
آئون تحیس. منزل پري» 
مون کي مل اچي» سائين مل اچي. 


زي زيارت کار مونء دل سندا دلبر! 
مون کي طلب تنهنجي» آهي اُڪنڊ منجه اندر» 
ائثي نام الله جوء اچ سگهو انور 
سڏ سٹي سرور! گوندر لاه غريب جا- 
آئون تحیس» منزل پري» 


سین سلامت سپرین» محب موچارا!! 
آنون آبالي آهیان» دلبر تو ڌاراء 
سگهو لهج سنپال تون سڄڻ سوپارا! 
پنهل پاگارا! پاٹ پسانج پانهنجو- 
آنون ٿڪيس» منزل پري؛ 
مون کي مل اچي» سائین مل اچي. 


یق کس ناهن ها شاه رسلا رن 
آتون اوهان ريء آهیانء احمل! ابالي 
مج عرض ”منذار“ جاء جو سڪندڙ سوالي» 
تنهنجي اگين جي لالي» ڏسان تان ڏڪڙا لهن- 
آئون ٿڪيس» منزل پري» 
مون کي مل اچي» سائين مل اچي. 


صاد سڪان ساریان پيني» ويل نه وساریان» 
تنهنجي ور جي وات کي» ثي نت نت نهاریان» 
اڃا تنهنجي آسري؛ پيني اڱڻ بهاریان! 
گڏجي گذاریان» سجن تنهنجي سك ۾- 
آئون تحیس» منزل پري» 
مون کي مل اچي» سائين مل اچي. 


ضاد دلبر دل جاء حامل قطب بير ! 
مین مُحمّد؛ آء تون» منا مرشد مير ! 
متان ڇڏين ”مننار“ کي پلئي لائج پیر! 
ساریان منجه سریر» خسن تو حبیب جو- 
آئون تحیس. منزل پري» 


طوئي سندء طالب آهیان» ڪريان ٿو کارون» 
اڃا تنهنجي آسري» نت منبیان ٿو قارون» 
مون کي تو محبت سندیون» تن اندر تأرون» 
دلژيء جو دارون» تو بنا طب ناه کو 
آئون تحیس. منزل پري» 
مون کي مل اچي» سانین مل اچي. 


ظوئي اچي ظاهر مناء دلبر! ڏي دیدار 
توکان سرندي سپ ڪاء آئون بي پھچ بیکار» 
نرمل تنهنجي ور چ؛ آئون آهیان آمیدوار» 
تو جوت سندو جهلکار» اکنین ڏسي من اُجران! 
آنون تحیس منزل پري» 
مون کي مل اچي. سائین مل اچي. 


عين اڃا مون کي آسرو» اسان وٿ اینذون» 
دلاسا دلگير كي ڏڍ اچي ڏينڎونء 
مدارت ”منذار“ چني» ٿڪيءَ سين ثیندون» 
گولي گڈینڈونء سجن پنهنجي سٿ ۾- 
آنون تحیس منزل پري» 
مون کي مل اچي. سائين مل اچي. 
غين آهیان تو گهوت جي» آنون غريبژي گولي؛ 
منهنجي تو محبوب سان آهي بانهپ جي بولي؛ 
منا مجریدار» تو ثي سذایان پولي؛ 
جهلیان کے جهولی» اجج نام ادج 
آنون تحیس منزل پري» 
مون کي مل اچي» سائین مل اچي. 


في فضل توکان گهران» عدل آئون نه پگیاس؛ 
همت هلق جي ناهي کاء آئون وس ڪنان ویاس؛ 
حیئن ڪريان طاقت بنا» هيتي هان تیاس 
تنهنجي پناري پیاس» سگهي لهج سنپال تون- 
آئون تحیس منزل پري» 
مون کي مل اچي» سائین مل اچي. 


قاف قلم جيڪس لکبو» حق منهنجي ۾ هبئن» 
قوژاني فراق چ؛ ذکبا ڪٽيم ذینهن» 
اکین اوهیرا ڪياء جیئن وسن سانوڻ مینهن» 
تو لئي سکان تیئنء جیئن سپُون ابر جي آسري- 
آئون تحیس منزل پري» 
مون کي مل اچي؛ سائين مل اچي. 


ڪاف ڪڏهن ايندا م پرین» جيء سندا جاني؛ 
آنون اوهان جي آهیان» باروچل! بانهي» 
ملڻ جي ”منثار“ سان» ڪر اچي احساني؛ 
ته ڪريان قرباني» سر سري تو تان سڄڻ! 
آئون ٿڪيس» منزل پري» 

مون کي مل اچي» سائين مل اچي. 
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